OTKPBIBAEM BEJIMKOBPUTAHUIO
(HA MATEPHUAJIE CUMBOJIMKHU CTPAHBI)

Arywesa Mapeapuma Andpeesna

MPBOY I'imnasus Ne 1

443095, Poccus, 2. Camapa, yn. I'eopeusa [Jumumposa, 17
maxana75@mail.ru

Anucugoposa Onvea Muxatinogua

yuumenb aHeIUlCKo20 A3biKa

MBOY I'imnaszus Nel

443095, Poccus, 2. Camapa, yn. I'eopeus Qumumposa, 17
oanis@yandex.ru

Maxcumyux Okcana AnekcanoposHa

K. QuiLH., doyenm Kageopsl aHeULCKOU PUI0I02UU

U MEACKYILIMYPHOU KOMMYHUKAYUU

Camapckuil 20Cy0apcmeentblil COYUAIbHO-NEOA202ULeCKULL YHUBEPCUMem
443099, Poccus, e. Camapa, yn. M. I'opvkoeo, 65/67
maksimchik@pgsga.ru

Annomayus. Hacmoswas cmamovs noceswena cumeonuxe Co-
edunennozo Koponeecmea Benuxoopumanuu u Ceseproti Upnanouu.
Hccenedosanue ucxoouno uz sunomesvl, Ymo 3a CUMBOIUKOU CHPAHbL
cmoum UCmMopUKO-KYIbmMypHAas UHGOpMayus, Komopou eiadeiom opu-
Manybl, HO KOMOPAs HeU38eCMHA U MATOU3BECMHA  MIAOUIUM
WKOTIbHUKAM, UYYAIOWUM AHSTUNICKUL A3bIK, 4 MAKHCe, YMO Y KAXHCOO0-
20 YueHuxa ceoe cobcmeenHoe npedcmaegieHue o cumeonax Beauxo-
bopumanuy. BHumanue K YHUKAIbHOU HAYUOHATILHOU CUMBONUKE CHPA-
Hbl U3YUAEMO20 SI3bIKA NOBbLUUACM UHMePeC K UHOCHPAHHOMY SI3bIKY U
Kyibmype, 0dem 803MONCHOCMb O/ ee CPABHeHUsl C POOHOU CIMPAHOl,
6 9MOM U COCTMOUM AKMYATbHOCMb pabomul. B cmamve dano onpede-
JIeHUe CUMBOTLY, NPUBEOEHbL UX GUObL, ONUCAHBL 20CYOAPCMBEHHbIE CUM-
6061 Benuxobpumanuu u Hekomopule Heopuyuaibibie HAYUOHATbHbLE
obpazvl. Coenan aHanus npoBeOeHHO20 ONpPoCa WKOIbHUKOE HA MeMy
«Cumeonuxa Benuxoopumanuuy. Hccnedosanue 6yoem uHmepecHo
BCEM USYHAIOWUM AHETIUICKULL A3bIK U AH2LOSAZBIYHYIO KYTIbINYDY.
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Knwuesvie cnosa: cumeon, oguyuanvbuwili 20Cy0apcmeeHHbL
CUMBOTI, HeOPUYUATbHBLIL CUMBO, HayuoHanbHas smonema, Coedunen-
Hoe Koponescmeso Benuxoopumanuu u Ceseproti Upaan.

«Yro B nMeHH TeOe MoeM?» — Kakue oOpas3bl y Bac CBS3aHBI C
nMeHeM BemmkoOputanusa? Y Hac mocie npodteHus «Anucel B CTpaHe
Uynec» JI.Kapomna — ¢ Tpaaunueit yaenurusd. [losBunocs noHumanue,
YTO JNOJDKHBI OBITH emie 00pasbl, CUMBOJIM3UPYIOIIUE CTpaHy H3ydae-
MOTO f3bIKa, 1 HaM 3aX0TeJI0Ch OOJIbIIe y3HaTh 00 AHITIMM U aHTIHYa-
Hax. MHTepecHO, a 4To 3HAIOT Apyrue MKOoNbHUKN? Kakol oHM BUIAT
CTpaHy u3y4yaemoro s3bika? PasHoe nu y Hac mpejacTaBieHHE O Mpen-
MeTax (SBIEHUSIX), CHMBONU3NpYOIX BemnkoObpuranuio? BosHnkia
eunomesa, 4TO 3a CUMBOJHUKOM CTpaHbl CTOUT MCTOPHUKO-KYJIbTypHas
uHQOpMAaIs, KOTOPOH BIaJCiOT OpUTaHIBI, HO KOTOpas HEU3BECTHA
WIM MAJOU3BECTHA APYIMM YUEHHKaM, U3Yy4YalOIUM aHTJIMHCKUHN S3bIK,
a TaKXKe 4TO y KaKIOro M3 Hac CBOE COOCTBEHHOE IPEACTABICHHUE O
cumBoJiax BenukoOpuranuu.

Jisl KaXOoro rocynapcTBa xapakTepHa yHHKajibHas HAalMOHAIIb-
Hasl CHMBOJIMKA. 3HaHKUE 3TOM MH(OpMaLKU MOBBIIIAET HHTEPEC K MHO-
CTPaHHOMY $I3BIKY U KYJIBTYpE, JaeT BO3MOXHOCTH JJIsl €€ CPaBHEHHUS C
poJiHOM cTpaHoii. B aTOM cocTouT axmyanvrocms pabOTHI.

I]envuccnenoBaHus — ONMCaTh HAMOHABHBIE CUMBOJIBI Benuko-
Opurtanuu. s JOCTIKEHUS LIETTMHAM MIPEICTOSAIIO PELIUTh P 3a0ay.

coOpaTh MaTepuai 1o TeMe UCCIIEIOBAHNUS; aTh OINpeIeJIeHHE T10-
HSTHIO «CHMBOJ», PaCCMOTPETh KJIACCU(HKAIIMM CUMBOJIOB; ONHUCAThH
oduLmaneHble U MPUBECTH NPUMEPHl HEO(UIIMATIBHBIX CHUMBOJIOB Be-
JTUKOOPUTAHUY; ITPOBECTH OIPOC CPEIN ydaIuxcs 3-X KJIaccoB Ha 3Ha-
HUE CUMBOJIMKH CTPaHbl; CAENaTh BBIBOABI HA OCHOBE aHKETUPOBAHUS U
MOJTrOTOBUTD 33JaHUs HA 3aKPEIUICHHE TEMBI.

Obvexm uccredoganus — HallMOHAJbHAST CUMBOJIMKa BennkoOpu-
TaHWH.

Ilpeomem uccnedosanus — HAlIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHO-
CTH CUMBOJIOB BenukoOpurtanuu.

UctounukoM paxmuueckoeo mamepuaiarnociyXuia CTPaHOBEI-
yeckas JuTeparypa, cioBapu («JIMHrBOCTpaHOBEIUYECKHI CIOBapb»
I'.JI Tomaxuna [7]), sHnuknoneanu («HIHMKIONeAUS ais neteid. Be-
nmukobpuTanusy [8]), Murepuer-caitrer (Project Britain [9], The Best of
British Directory [10]).
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Memooul uccneoosanusi: 1) TeopeTHUECKHe — aHAIN3 U CUHTE3 JINTE-
PaTypHBIX W MHTEPHET-UCTOYHHUKOB, 2) COLHOJIOTHYECKHE — METOJ OIIPO-
COB M aHKETHPOBaHWUs, 3) CTATUCTUUECKUI METOJT 00paOOTKH TaHHBIX.

Ipaxmuueckas 3HaYUMOCMbPAOOTHI 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO pe-
3yJIbTAaThl WCCIIEIOBAaHUS MOTYT OBITH HCIIONB30BaHBI HA ypPOKax aH-
TJIMACKOTO $5I3bIKa, & COCTABJICHHBIE YIIPAXHEHUS MOMOTYT 3aKPENUTh
W3y4YeHHBI MaTepuan BCEM, KTO HMHTepecyeTcs KyabTypoil Bemmko-
OpHUTaHHH.

Uro xe Takoe CHMBOJ M CHUMBOJBI TocymaapctBa?B «TomkoBom
cnoBape OskeroBa» cumgon omnpenensiercss kak:«l. To, 4To cmyxut
YCIIOBHBIM 3HAKOM KaKOTO-H. MIOHSTHUS, SIBJICHUSI, naeu.»l oiy0p — cum-
BOJI MHpa. 3/1eCh K€ OTMEYAETCS, YTO CHMBOJBI TOCY/apcTBa — TOCY-
JIapcTBeHHbI repO, ¢uar, rumH [5]. B «CnoBape Jlans» cumeondto
«300paskeHbe KapTHHHOE, W BOOOIIEC YepTaMH, pe3aMi, 3HAKaMH, C
MIEPEHOCHBIM, CUMBOJIMYECKAM, HHOCKA3aTEIbHEIM 3HaYeHbeM». Bech
cuMBoJI ipaBocynust [6]. To ectb cumeon (auri. symbol) — sto uzobpa-
JKEHHE WM YCIIOBHBIM 3HAK, C MEPEHOCHBIM 3HAUCHHEM, KOTOPBIN BbI-
3BIBAaET B HAIIIEH TOJIOBE OMpPEIeNeHHBII 00pa3 KaKoro-TO IMOHITHS HITH
SBIIEHUS, 4, COOTBETCTBEHHO, CUMBOA 2ocydapcmed — OPUIHAbHBIC
rep0O, Quiar, TMHMH CTpaHbl WA UX U300paKeHUS.

Hayxka, xoTopas uccnenyer o0pas3bl 1 CHMBOJIBI, a TAKXKE CBOMCTBA
3HAKOB W 3HAKOBBIE CHCTEMBI — 3TO CEMHOTHKA WM CeMHUoJorus [4].
Tak Kax MOHMMaHHE CUMBOJIA OTIMYACTCS Y Pa3HBIX YUEHBIX, KIaCCH-
¢uKanui CMMBOJIOB MHOXXeCTBO. J[Jisi HaIero wcciemIoBaHMs BajKHO,
HampuUMep, 9TO OBIBalOT CHMBOJIBI rpaduueckue (PUCYHKH), aydualib-
HbIe (MY3bIKa), €CTeCTBEHHbIE (PACTCHHS, KHUBOTHBIE), IIBETOBBIC (3HA-
YyeHHe 1[BeTa), UMEHHbIE (Ha3BaHus) U 1p. (cM., H-p,[1; 2]).

HanmonanbHasi CHMBOJIMKA — 9TO CHCTEMa CHMBOJIOB TOCY/IapCTBa,
OHa OTpa)kaeT OCOOCHHOCTH WCTOPHH, TeoTrpaduu, KyJIbTyphl, TPaIu-
WA, XapaKkTepa, IEHHOCTEeH HapoJla — HOCHUTEIIS s3bIKa. HalmonansHast
CHUMBOJIMKAa YHHKAJIbHA ISl Ka)XJIOTO TOCYIapcTBa, OHA IOMOTAaeT
UACHTHQHULIMPOBATh CTPaHy MO HEKUM (OPMaJbHBIM NpHU3HAKAM, a
3HAYUT CIYKUT 3HAKOM OTIMYMs OJHOM cTpaHbl oT apyroil. Cpenu
TPAJUIMOHHBIX OQHUIIMATEHBIX CHUMBOJIOB TOCYAapCTBa MPEXKIE BCETO
BBIIEJISAIOT riar, repd W TMMH, KOTOPBIE BMECTE COCTABIISIIOT TOCyAap-
CTBEHHBIN CyBepeHHUTET. McTopusi NX BO3HUKHOBEHHS OTpa)KaeT Hallu-
OHAJIBHYI0 TOPJIOCTh, & CaMH CHMBOJIBI OOBEAMHSIOT HApOJ|, CIyXKat
HMCTOYHHUKOM MmaTpuotu3ma [3].
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VIMEeHHBIM CHMBOJIOM ITFO0OH CTpaHbl SIBJSICTCS €€ Ha3BaHHE.
CrpaHa U3y4aeMoro s3bIKa, pacloIOKeHHAs Ha bpUTaHCKHX OCTPOBax,
TPaJUIMOHHO HAa PYCCKOM SI3bIKE Ha3bIBaeTcs Beruxobpumanued (aHTI.
GreatBritainae BroyiHe coBMajacT ¢ pycCKUM BapuaHTOM) win bpuma-
Huell (ICTOpUYECKOE Ha3BaHWUE PUMCKOW TPOBUHIINH), & IO HA3BAHHIO
OCHOBHOW HCTOpWYECKON dacTh — Auenueri. OdummaabHOe Ke Ha3Ba-
Hue — Coedunennoe Koponescmeo Benuxoopumanuu u Ceseprou Hp-
nanouu (CK) (amri. The United Kingdom of Great Britain and North-
ern Ireland, coxpamennothe UK). CKcocrontus 4 aaMUHHCTPaTHBHO-
NOJIMTHYCCKUXYACTEH — WCTOPHYCCKUXIIPOBUHIMK (aHI. COuntries):
kpynueimasuzaux Aurius (England), cromunallonnon (London), tak-
xecronuiaceroCK; Hlotnanaus (Scotland), cronmumalauudypr (Ed-
inburgh); Vanec (Wales), cronunaKapnudd (Cardiff); Cesepnasiip-
nauaus (Northern Ireland), cromuna bendacr (Belfast). ITpu atom kak
CTpaHa B 1eJioM, Tak u Kaxnas 4acth CK mMeeT cBOM COOCTBEHHBIC
ourmansHbie MOeMbl (auria. emblems).

3HaKOBBIM 0003HAYEHUEM TOCYIApCTBA SIBIISIETCS €ro Quiar u repo,
a My3bIKaIbHBIM — TUMH. ['OCYZapCTBEHHBIN ¢hae HE TONBKO SBISETCS
OTJIMYHUTEIBHBIM 3HAKOM CTPAHBI, HO U 3a4acTyI0 ONPEICIAeT «HAIHO-
HaJIbHBIEY» L[BETa, KOTOPHIE, KaK MPaBHJIO, KYJIbTYPHO MapKHPOBAaHEI.
T'ocymapctBennsiit ghnae CK, «tfOuuon xok» (anri. theUnionJack)—
CHHe-0e0-KpacHbI, B HEM OMNPEACICHHBIM 00pa3oM MepeceKaroTCs
TPH KpecTa, 0003HAYAIOIINX CBATHIX MoKpoBuTeneil Aurnuu, lorman-
nuu u Mpnanauu.

I'epb6 — 9T0 TOCymapcTBEHHAs SMOJEeMa, KOTOpas H300paXkeHa Ha
MOHETax, MeyYaTsX, OPUIHATLHBIX JOKyMeHTax. [IpoHcXoXkacHHE |
3HA4YeHHUe repOoB, a TaKKe MpaBHia MX COCTABICHHS HU3YYaeT cepaib-
ouxa. Ha xoposneBckoM repbe OpUTAHCKOrO MOHApXau300paXKeHbI re-
paibANYECKHUE JKUBOTHBIC: JIbBBI M E€JIMHOPOT, TAKKEe MOXHO HAWTH
n3o00pakeHne JieBu3a cTpanbl— «bor u Moe mpaBoy.

T'umn — My3bIKQJIbHOE TIPOU3BEJICHHUE, TOPKECTBEHHASI TIECHB, KO-
TOpas CIUTAYMBACT HAIWIO, SBISACH OOIICHAIMOHAIBHBIM CHMBOJIOM
HezaBucumoctu crpanbl. [uma CK - «boxe, xpanu Kopo-
ns1/KoposeBy!» (anri. God Save the King/Queen).

OtmetumM, yTo B cuMBoiax Poccuum m CK ecTh MHOro oOIiero:
L[BETa POCCUICKOTro (pyrara mpakTHYECKH COBIAJAIOT C OPUTAHCKUM, a B
1816-1833 rr. KOpOJNIEBCKHIA TUMH ObUT TUMHOM Poccuiickoil uMriepuu
¢ Tekctom B. XKykoBckoro.
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HannonanpHbIi ¢iar AHTIAA — TPSIMOM KPacHBIH KPecT MOKpO-
Butens Aurmuu Cestoro I'eoprus (Saint George) ma 6emom ¢one. On
nountaetca B Poccun kak ['eopruit [lobGemonocen m mzoOpaskeH Ha
repbe r. MockBa B uectb ocHoBarens HOpus lonropykoro. Ha rep6e
TPH 30JIOTHIX JIbBA (FJIM JIeoapaa) Ha KpacHOM (oHe.

Ha rep6e Illotmannun m300paxeHsl repalbIHdecKue KUBOTHBIE:
abBbI 1 euHoporu. @nar [llotnananu — 6eno-romy6oit diar mokpoBu-
tens Hlotnmanauu Cesaroro Auapes (Saint Andrew). B Poccun oH oz
uMmeHeM AHppes: [IepBo3BaHHOTO MOYHMTAETCS KaK BEPYIOLIMMH, TaK U
BOCHHBIMU MOpSIKaMH, T.K. AHApeeBCkuid ¢uar — 3Hams BoeHHo-
Mopckoro ¢uiota Poccun.Y Hammx cTpaH HaMHOTO Oouiblie oOILero,
YeM KaKeTCsl.

diar Yansca — KpacHbIM apakoH Ha Oeno-3eneHoM (one. Kopo-
JIEBCKUH 3HAK Y3JbCa HOCHUT KOpoJieBa. Ha HEM MOKHO BUIETh KOPOHY,
JHBOB U TepalIbINIECKHE PACTCHHUS BCEX YacTeil CTPaHBI.

I{Berounslii cumBos AHrmmu — posa (TudorRose), manp Boitne
Aot u Bemoit possl B 15 Beke; IlloTnanmun — gepromnonox (Thistle),
KOTOPBI TI0 JIereH/ie TOMOT' OTCTOATh HE3aBUCHMOCTH cTpaHbl, Cesep-
Ho# Mpnanaun — TpurctHuk(Shamrock),cBs3aHHblil ¢ UMEHEM TOKPO-
sutens WMpnanauu Cesitoro Ilatpuka (SaintPatrick); Yameca — myk-
mopeii (Leek) u mapruce (Daffodil), cesizannbie ¢ iMeHeM MOKpOBHUTENS
Vanbca, Cesatoro [Narpuka (SaintDavid).

Cesepnas Upnanaus He uMeeT JeicTByoNMX repda u guara, Xo-
T (aar Cesroro Ilarpuka, mokpoButens Mpnanauu, npeicTaBiseT
¢nar Upnanguu Ha dnare CK.

[TomMuMoO O(UIMANBHBIX TOCYAApPCTBEHHBIX CHMBOJIOB, KasKaas
CTpaHa UMEET Psifi HeOPUIMAIbHBIX HAI[MOHAIBLHBIX CHMBOJIOB, KOTO-
pble CO37al0T 00pa3 CTpaHbl B MPEICTABICHHH COOTEYCCTBEHHUKOB M
uHOCTpaHIeB. [IpuBenemM nmpuMepbl HEKOTOPHIX HEO(UINAIBHBIX CHM-
BoJsioB CK.

Ombonemamu CK cuuntarorcs:gueypa bBpumanuu (Britannia), sxen-
IIMHBI B JUIMHHBIX OJEXKJaX C IIUTOM B LBET OpHTaHCKOro (iara; u
Hocon Bynne (JohnBull), cobuparensHblii 00pa3 THIIMYHOTO CEIBCKOTO
naTpuoTHYHOro aHmm4yanuHa 18 B.; Byawooe (BritishBulldogorEng-
lishBulldog), wacto wn3oOpakeHHbli B kmieTtke B 1BeT «HOHMOH
JIkdKay», CHMBOJIOTBAard M YBEpEeHHOCTH aHrimiickoi Hauum;/[yo (Oak),
KOTOPBIl CHMBOJIM3UPYET CUIIY U BBIHOCIHMBOCTh; HAIIMOHAJIbHBIC TTH-
sl Manunoska, wia 3apsauxa (Robin redbreast) u Jle6eon(Swan). 3
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HalMoHaJbHbIX 11BeTOB B CK oueHb J1r00SAT KpacHbIH LIBET — 34€ECH I10-
BCIOJTy KpacHBIE ABYXATaXXHBIE aBTOOYCHI, Telle()OHHBIE OyIKH, CTOSIIE
noyToBbIe SMKU.HeouumansHple CUMBONBI YacTO HCIOJB3YIOTCS B
KadecTBE CYBEHUPOB (CM., Harpumep, [11]).

C nenpl0 NpPUBJICYEHUS MHTEpeca K HAIMOHAJIBHON CHMBOJIMKE
CK, a Taxxe yCTaHOBJICHHMs YPOBHS 3HAHHUIl LIKOJIBHHUKOB IO TEME HC-
CJIeZIOBaHMsI MBI cCOCTaBMIU 11 BOMpOCOB 1 MpoBeNH aHKeTupoBanue 31
ydeHuKa 3-X KJIACCOB, M3YYAIONNX aHTJIMHCKHUN s3bIK. J[aHHBIE CBHUIE-
TEJIbCTBYIOT, YTO MJIAJIINE MIKOJIBHUKN HEJOCTATOYHO 3HAIOT O CTPaHe
M3y4aeMoro s3bika. Tak, HU OAWH HE 3HaeT O(QUIMANBLHOE Ha3BaHHE
crpadbl. Tolbko OKOIO MONOBHHEI (48%) Ha3BaiM MPaBUILHO I[BETA
OputaHckoro (ara. 3aTpyAHEHHs BBI3BIN BOMPOCHI O IepajbIuye-
CKUX >KMBOTHBIX, HAIIHOHAJIBHBIX PACTEHHUSIX M IBETaX OpPUTAHCKOTO
¢nara. UaTepecHo, YTO Aake Ha BOMPOC O JIIOOMMOM HamuTKe OpHUTaH-
ueB 55% otBernnu yai, a 32% BbIOpasn Kode.

[NonmaBnstoree OONBIMMHCTBO y4aCTHUKOB (84%) OTHOCST K MOHS-
THIO «CUMBOJIBI CTpaHbl» Tep0, guar v ruMH.ClieAyromuil o nomyssip-
HOCTH OTBET — JOCTONpuMeuareabHocTi.Ha ocHOBE 0TBETOB Ha BOIPOC
«HazoBute Tpu npenmerta (SBIEHUS), KOTOPBIE XapaKTEPHBI IS CTpa-
HBI?» MBI CO3AaM cOOMpATENLHBIA 00pa3 CTpaHbl Tlla3aMH CBEPCTHU-
koB (Koposnesa, bur ben, [lagnuurron, yai, 1ByxX3TaKHbIE aBTOOYCHI,
TeneoHHbIe OYAKH, aHTTTMHCKUH SI3bIK, COHIBHYH).

Onpoc MoATBEpAMII THUIIOTE3y, YTO CHMMBOJIMKA BennkoOpuTaHuu
HEJIOCTATOYHO W3BECTHA MJIAJIINM IIKOJBHHUKAM, a TaKKe, YTO y Kaxk-
JOr0 M3 HacC CBOE COOCTBEHHOE IPEJCTABICHUE O CUMBOJIAX CTpPAHBI.
I'maBHBIM pe3ynbTaTOM NPOBEACHHOIO OMPOCA CUMTAEM HHTEpPEC yya-
mMXcs K Teme cuMBOJMKH.BonbmnHCTBO (84%) XxoTenu Obl OoJibIIe
y3HATh O CTpaHE M3Y4aeMoro s3bIka, a 67% CUUTAIOT, YTO 3HAHUE CHM-
BOJIMKM CTPaHbl IOMOTAeT Jy4lle MOHATh ee KynbTypy. st 3akperuie-
HUSI MaTepHaia MCCiIe0BaHus MBI COCTAaBHIIU 3aJlaHusi Ha TeMy «CuMm-
BoNMKa BemukoOpuTanum», B 4YeM H 3aKIIOYaeTCsl IMpaKTHYecKas
3HaYMMOCTb PaOOTHI.

Takum oOpa3zom, B paboTe MBI ONKCANIN TOCYAapCTBEHHBIE CHMBO-
el BenmukoOpurannn B Buzae (rnara, repda M TMMHA; HAIlMOHAIBHBIX
JKUBOTHBIX U PACTEHHS; CBATBHIX IIOKPOBUTENCH; a TakKe IPUBEIH IPH-
Mepbl HEKOTOPBIX APYTHX y3HaBaeMbIX 00pa3oB cTpaHbl. CoOpaHHBIE
BMECTE, HAIIMOHAJbHBIE CHMBOJBI CO3/IAI0T CBOETO POJAA BH3HTHYIO
kapToukyCK, 00pa3, KOTOpPBIHCIIOCOOEH MHOTO€ paccka3ath 00 UCTO-
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pUM ¥ KyJNbType, XapakTepe M oOpa3e *XU3HH HapOI0B,HACEISIOIIIX
KOoposieBcTBO. [IpoBeneHHBIN Cpefy MKOIBHUKOB OMPOC MOATBEPINT
HMHTEpeC K HAIMOHAJILHON CHMBOJIMKE U HAIly TUIOTE3Y, YTO Y KaxXI0-
TO U3YyYarollero sI3bIK CBOE, ITyCTh HE BCETAa BEPHOE, NMPEACTABICHNUE O
CTpaHe U3y4aeMoro S3bIKa.

K coxanenuro, pamMky paOOThl HE IMO3BOJIIOT W3YYHUTH BCE BO3-
MO>KHBIC CHUMBOJIBI CTPaHbl, UX MPOUCXOXKACHUE U 3HAUCHHE, MTOATOMY
000 U3 BBIMIENEPEYNCICHHBIX CHMBOJIOB HIIH TPYTIIIa CHMBOJIOB MO-
JKET CTaTh MPEeAMETOM JalibHeiiero, 0osiee JeTalIbHOTO HCCIE0Ba-
HUS1, B YaCTHOCTH, MHTEPEC MPEACTABIIACT UX MPOUCXOXKICHHE.

Hapeemcst, uro Hame ncciienoBanue OyAeT MHTEPECHO BCEM H3Y-
YaIOMIMM aHTIUICKUH S3BIK U aHTJIOS3BIYHYIO KYIBTYPY.
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Abstract. The article considers national symbols of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The hypothesissug-
gested that country symbols are rooted in its history and culture;such
information may be unknown or badly known to primary students
learning English; and also that the image of the country differs from
person to person. We regard research into national symbols relevant,
as it helps to promote interest in foreign language and cultureand gives
grounds for cross-cultural analysis. The author defines symbol, gives
examples of their kinds, considers the UK’s official state symbols and a
few unofficial national emblems and outlines the results of a survey on
the UK ssymbols. The research is targeted at anyone with an interest in
the English language and culture.
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